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Abstract. The article gives a brief analysis of the main conceptual approaches to the content development of the course «Russian
language and speech culture» and ways to implement them. It is argued that the process of learning requires the integration of
professionally oriented and communicative approaches as an important condition for the effective formation of future specialists’
professionally-communicative competence. It is proved that the communicative and pragmatic aspects are implemented in practice
only occasionally, unsystematically, despite the insufficient level of communicative knowledge and skills of students.

The author proposes an original methodology of professionally oriented training course «Russian language and speech culturey,
which is based on interdisciplinary integration as a holistic unity of content (knowledge and skills) and procedural (experience)
component, collectively providing active learning. The article emphasizes that effective cooperation of course «Russian language and
speech culture» with general professional and special disciplines is achieved by extracting the professionally-communicative educational
main body, which includes integrative topics, integrative content and other interdisciplinary educational elements, converging course
with the specifics of students’ future profession. Also some of the ways, methods, principles are described, which allow to carry out
interdisciplinary integration in the classroom effectually, provide an opportunity to fully realize the metadisciplinary function of the
Russian language in higher education and to subdue the process of learning to the communicative needs of future professional activity.

It is proved that the implementation of interdisciplinary integration in the University course «Russian language and
speech culture» realizes speech training based on the trinity «language-profession-identity», provides synthesis of speech,
professional, and intellectual development of students, as well as acquiring knowledge of the future profession values.

Keywords: professionally oriented training; professionally-communicative competence; interdisciplinary integration;
the activity approach.
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BO3MOKHOCTH MCIIOJIb30BAHMSI HOBBIX TEXHOJIOT Ui TPU OBYYEHUUU PYCCKOMY
SI3BIKY B TYPLUU
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P. Koukap, npeniofasatesb KadeIpbl pyCCKOTO A3bIKA U JIUTEPATyPhI
Anamonutickuii ynueepcumem, Ickuwexup (Typyus)

Annomayus. B mocnenHee BpeMsi B MUPE MPOCIIEKUBASTCS CIIEAYIONIAs 3aKOHOMEPHOCTD: 3HAHKS OAHOTO HHOCTPAHHOTO SI3bI-
Ka HCZIOCTaTO4YHO. HeCMO’I’pH Ha TO, YTO YHUBCPCAJIbHBIM A3BIKOM Ha CEr'OJHA CHUTACTCS aHT. TIMACKHI SA3bIK, BO MHOTUX TYPHUCTU-
YECKHX CTpaHaX BO3pAcTaeT MHTEPEC K PyCcCKOMY SI3bIKY, M TypIus He sIBIsieTcs HekimodeHreM. CTpeMHTENbHOE Pa3BUTHE HHHO-
BAILlIOHHBIX TEXHOJIOTHH TPUBEIIO K MOSBICHUIO HOBOTO BH/Ia 00Pa30BaHus — AMCTAHIIMOHHOTO oOpa3oBaHus. CyIecTByeET B
pazidHbIe 0a30Bble MOJIEIH ANCTAHIIMOHHOTO 00pa30BaHMUsL: «OpUTaHCKash) (ACHHXPOHHAS, HANBUTYaIbHAS) U «aMEPHKAHCKash)
(cuHXpOHHAs, rpymmoBast). JucTanimoHHbIe GopMBI 00yUEHHS MOTYT CO3/1aTh CHCTEMBI HEMPEPHIBHOTO caMoo0ydeHHs, OOMeHa
nH(OpMAIIHel BHE 3aBICHMOCTH OT BPEMEHH U MECTa HAXOXKICHHUA. JTO yAOOHBIH 1 3p(eKTHBHBI BUI 00ydeHns. CTyeHTOB
NPHUBIIEKAET THOKOCTb JUCTaHLMOHHOrO 0OpazoBanus. B Typuum ucraHioHHOe 00pa3oBaHue aKTHBHO Pa3BHBAETCS, 0COOEH-
HO B CBSI3M C OTKpBITHEM B 1982 romy ¢akynbreTa OTKPHITOTO M IMCTAHIMOHHOTO O0y4YeHHsI B AHATOJINICKOM YHHUBEPCUTETE.
B nmanHOM yHHBEpcHTETE IPU AWCTAHIIMOHHOM OOYYEHHH O4YEHb aKTHBHO HCIIONIB3YETCs HOBBIN BH OOIICHMS — BEOUHAP, UTO
yiIy4IIaeT KauecTBO 00y4eHus. Ecim npy aucTaHmoHHOM 00y4EeHHH PYCCKOMY SI3BIKY MCIIONB30BaTh BEOMHAPBI, TO 3aHSTHS MO-
T'yT TIPOBOJIUTECS B OoJiee pactpocTpanéHHOM (opmaTe U ¢ 00paTHOH CBs3bI0. J|JIsi Ka4eCTBEHHOTO IUCTAHIIMOHHOTO O0YYeHHS
PYCCKOMY SI3bIKy HEOOXOAMMO HCIOIB30BaTh ACHHXPOHHYIO ¥ CHHXPOHHYIO (DOpMBL. BO3MOKHOCTB MCIIONIB30BAHMS IIMPOKOTO
CIIEKTpa MaTe€pruaJIoB 110 MTHANBUAYAJIbHOMY MPEANIOYTECHUIO U JJOCTYITHOCTb JUCTAHITUOHHOI'O o6pa3013aH1/151 IMOKa3bIBACT, YTO U B
JITbHEHIIIEM OHO Oy7ZIeT POJIOIKATh PAa3BUBATHCS, BUION3MEHSISICH 110 MEpPE Pa3BUTHSI HOBBIX TEXHOJIOTHIA.

Kanrouesvie cnosa: muctaHIMOHHOE 00pa30BaHUE; PYCCKHUM S3BIK; AHATOIMICKUNA YHUBEPCUTET; KOHHEKTHBU3M.

B coBpeMeHHOM MHpE, B CBS3M C IIT0OAIM3AIIUCH, YHH-
BEPCAIBHBIM A3BIKOM IPOJOJIKAET BBHICTYIATh aHTJIMNHCKUI
sa3bIK. Ho, HeCcMOTpst Ha 3TO, B MOCIEHEE BPEMsl Ipociie-
JKUBAETCS U TaKas 3aKOHOMEPHOCTh, KaK HEOOXOJMMOCTb B
3HAHMU U JIPYTHUX SI3bIKOB. B 0COOEHHOCTH 3TO KacaeTcst Tex
CTpaH, KOTOpBIC 3aHMMAIOTCS TypusMoM. [Ipuesxas B 3Tn
CTpaHBl, HEPEKO MOXHO YBHAEThH, YTO BCE BBIBECKH, ITy-
TEBOJAUTEINH, HapsIly C AHIVIMHCKUM SI3BIKOM, CII€JIaHBI U Ha
JIPYTHX SI3BIKAX, B TOM YHCIIE U HA pycckoM. Typrus 3a mo-
CJIeTHHE ABAJIATh JIET CTaja OJHUM M3 CaMBIX IOMYJISIPHBIX
MeCT oTAbIXa poccusiH. K ToMy jke 0TMEHa TypHUCTUYECKHX
BU3 Mex1y Poccueit u Typuueil yBeauunia NOTOK TYPUCTOB
u3 Poccum, a Takke pa3BUTHE TOPTOBBIX CBA3EH U 3KOHOMU-
YEeCKUX MPOEKTOB elle OOJbIIIe YBETHMYMIO HHTEPEC K pyc-
ckoMy s3bIKY [1]. Takum 06pazom, MOKHO C YBEpEHHOCTHIO
yTBEepXKIaTh, uTo B TypLuu ectb OoJbIIas HE0OOX0AUMOCTh
B CIIELMAINCTAX, BJIA/ICIOIINX PYCCKHM SI3BIKOM Ha podec-
CHOHAJIBHOM yPOBHE.

Ms1 XKMBEM B 3IOXY CTPEMHUTENIBHOTO DPA3BUTHUS WH-
(OpPMaIMOHHBIX TEXHOJIOTWH, W COBPEMEHHBIE YCIIOBUS
JUKTYIOT HEOOXOANMOCTb MCIIOJIB30BAaHUS HapsiAy ¢ Tpaiu-
LUOHHBIM 00pa30BaHMEM M HOBBIX WHHOBALMOHHBIX (OpPM
oOyuenus [2]. OgHO# U3 3THX (HOPM SBIIAETCS JUCTAHIIU-
ornoe obpazoBanus ([0O). «JO oTnudaeTcs oT TpaaUIIHOH-

HBIX (hopM 00yueHHs: THOKOCTBIO, MO/YJIBHOCTBIO, Mapai-
JIETbHOCTBIO O0y4eHHs, OXBaroM ydeOHOW uHpopmanuu,
9KOHOMHUYHOCTBIO, JaHHAsl CHCTEMa COCAMHSET B CIUHBIA
MPOLIECC BUPTYAILHO-TPEHUHIOBBIE 00pa30BaTeIbHbIE TEX-
HOJIOTMM M COBPEMEHHBIE CpelICTBa MH(OpMaTH3anuu H
TeJIeKOMMYHUKam» [3, c. §].

CymiecTByeT MHOXECTBO TPAaKTOBOK TEPMHUHA <(JIUC-
TaHIMOHHOE oOpa3oBaHMe». Eciu mombiTaThess 0000IIUTE
TOYKH 3PEHHS Pa3HBIX aBTOPOB, TO MOXHO COTJIACHTHCS C
OIpe/IeJICHUEM, YTO JUCTAaHIIMOHHOE O00pa3oBaHHE — ITO
CJIOKHO OpraHM30BaHHAs IMeNaroruyeckas CHCTeMa, KO-
TOPYI0 MOKHO OTHECTH «K HOBOH (opme o0OpazoBaHus,
CIIOCOOHON YIOBIETBOPUTH 0Opa3oBaTeNbHBIE MOTPEOHO-
CTH HacelleHHWs HE3aBHCHMO OT €ro NMpOCTPAHCTBEHHOTO U
BPEMEHHOT'O PAcCIIOJOKEHHs MO OTHOLICHHIO K 00pa3oBa-
TENBHBIM YUPEKACHHUSM, BKIIOYAIOUIYIO B ceOsi CpeacTBa,
MIPOIIECC M COOTBETCTBYIONIMI 00pa30BaTeIbHBIM CTaHIap-
TaM pe3yNibTaT PEeaIn3yeMOro C IMOMOIIBIO TEIEKOMMYHH-
KaI[MOHHBIX TEXHOJIOTMH B3aUMOJIEICTBUSI MPENojaBaTels
U CTYJEeHTa, KOTOPOE OCYILIECTBIISIETCS B CHEIUPUIECKOH
oOpazoBatensHOU cpexe» [4, c. 2].

HasBare TOYHYIO JaTy Hayajia JUCTAaHIIMOHHOTO 00pa-
30BaHUsl HEBO3MOXHO. Tak, MHOTHE CIEIMAIUCThl CYHMTA-
10T, 4TO C HOSIBJIECHUEM PETYJISIPHON U JOCTYNHOM ITOYTOBOM
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ces3u B EBpomne B xonue XVIII Beka BO3HHMKIIO «KOppe-
CIIOHJICHTCKOE OOy4YCHHE», KOTOpOEe M CUHUTACTCS Mpapo-
JUTENIeM JMCTAaHIIMOHHOTO oOpazoBanusa [5]. B Typrum
IaHHBINA MeTon mosBmiIcs B KoHIEe 50-p1x romoB XIX Beka.
[MostBeHwEe paguo M TEIEBUACHUS BHECIO OOJBIINE W3Me-
HEHHs B JUCTAaHLIMOHHBIE MeToIbl o0yueHus. KonngectBo
o0y4aromuxcsi BO3POCIIO B COTHH pa3, HO y 3TOr0 MeToja
OBLT OONBIION HEAOCTATOK: ¥ 00ydYaromuxcs He OBLIO BO3-
MOJKHOCTH TIOJIyYUTh 00paTHYIO CBs3b. OrpoMHOE BIHSHUE
Ha Pa3BUTHE CUCTEMBI JMCTAHIIMOHHOTO 00Opa30BaHUs OKa-
3a510 ocHoBaHuE B 1969 romy OTKpBITOrO YHHUBEpPCUTETA
Benukobputanun(Open University of the United Kingdom,
UKOU). Iosisnenne UKOU u ero npusHaHue B Ka4ecTBe
TTOJTHOIIEHHOTO ¥ IIPAaBOMOYHOT'O YHUBEPCUTETA ITOCITYKHUIIO
HUMIIYJIbCOM BO MHOTHX CTpaHaX, IPaBUTEIBCTBA KOTOPBIX
MOJIYYWJIM BECOMBIH apryMEHT B IOJIb3Y HETPaJUIMOHHBIX
croco0OoB pa3BUTHA BEICIIET0 00pa3oBaHus [6].

OnHako He TONBKO OMBIT BenmnkoOpuTaHuu ObUT €IuH-
CTBEHHBIM 00Pa3IOM B Pa3BUTHU COBEPILICHCTBOBAHMUS JIUC-
TaHIIMOHHOTO oOpa3oBanus. Mozaens 1O B AMepuke B JIH-
Teparype HMOIy4ni Ha3BaHUE «aMEPUKAHCKON»MIIN «TpaHCc-
JSIIMOHHOM» W HallIa TOCIeN0oBaTeNIe B psje CTpaH.
Hambomee sipkum B EBporme sBnsiercs mpumep (panirys-
ckoro HalmoHanbpHOTo [IeHTpa TUCTaHIIMOHHOTO 00pa3oBa-
nust (CNED) [7, c. 57]. Ecxau monsectu UTOTH, TO MOKHO
CKa3aTh, YTO CYIIECTBYET JBE pa3IHUYHBIC 0a30BBIC MOJIE-
mu J10, chopMupoBaBIIrecs: B pa3HbIX MecTaXx Ha OCHOBE
JIBYX MCTOYHHUKOB: «OpUTaHCKas» (aCHHXPOHHAsl, HHANBU-
IyaldbHAs) U «aMepUKaHCKasy (CHHXPOHHAS, TPYIIIOBAs).
«bpuTaHckas» MoJeNb OCHOBaHA Ha CHHTE3€ OIBITa COBET-
CKOW CHCTEMBI 320YHOTO OOY4YEHHMs, €BPONEUCKHX KOoppe-
CIOHJCHTCKUX IIKOJ U OpUTAHCKHUX TPaAWIUi mpodeccu-
OHAJILHOTO 00pa30BaHUsS; OHA UCXOMUT U3 moHuMaHus JJO
KaK 0co0OM 3a04HON (OpMBI 00pa30BaHUS, OTIIMYHON OT
OYHOU U TPeOYIOIIEH B CHITy 3TOTO 0COOOW OpraHM3aIllul 1
obecrieuenws [8, c. 118]. B ocHOBe «amepuKkaHCKOW» MOJe-
mu aexut TpakroBka /1O kak ¢popMbl 04HOTO 00pa3oBaHus,
B KOTOPOW HEMOCPEICTBCHHBIA ayINOBU3YaTbHBIH KOHTaKT
JIEKTOpa C ayAUTOpPUEH 3aMEHEH OYHOM TEIeKOMMYHHUKAIIH-
eil, orocpe10BaHHOM TEXHUYECKUMH KaHalaMH U CPe/ICTBa-
mu [9].

Toukoit oTcuéTa Havaza IMCTAHITMOHHOTO 00Pa30BAHMSI
B Typruu MoxxHO cuutaTh 1956 ron, xorna B AHKapcKoM
YHHUBEPCHUTETE Ha IOPUIMYECKOM (PaKyIbTETe, B HAYIHO- HC-
CJIEIOBATEIbCKOM HHCTUTYTE, OBLJIO Ha4yaTo oOydeHHe ue-
pe3 mouty. CyIIecTBEeHHbIM TOTYKOM B Pa3BUTHH JIUCTaH-
IIUOHHOTO 00pa30BaHMS MOXKHO CUMTATh OTKPHITHE B 1982
roay (akynbTeTa OTKPBITOTO U AUCTAHIIMOHHOTO O0yUeHHUS
B AHaronutickoM yHusepcurete [10, c. 33]. Ha cerogusim-
HUH JeHb (aKyIbTET OTKPHITOTO M JAUCTAHIIMOHHOTO 00Y-
YeHHs AHATONUICKOTO YHHUBEPCHUTETA SBISAETCS OTHUM W3
caMbIX KpYIHBIX yHUBepcuTeToB B EBpone. Ha ¢axynbrere
OTKPBITOTO W JMCTAHIIMOHHOTO OOydeHWs BeAéTcs: oOyde-
HHUE TI0 MHOTHM CIIEIIHAIBHOCTSIM, 3/1€Ch 00y4JaroTCs OKOJIO
JIByX MUJUIMOHOB cTyAeHToB. Haumnasa ¢ 2001- 2002 roaa,
HapsAIy C OCHOBHBEIMH TIpEIMETaMH, ObLIa IOATOTOBIICHA
mporpamMma i oOydeHHs aHTTHIICKOTO S3bIKa JAUCTaHIU-
OHHO, I'7le OBUIM UCIIONIL30BaHbl HOBBIE TexHojoruu [11, c.
424]. Ocoboe mecto B JJO 3aHUMAOT cepTU(UKAITUOHHBIC
MPOrpaMMbI. DTH TPOrPaMMBbl TOJB3YIOTCS OOJBIION TTO-
MYJISIPHOCTBIO, M 3TO HE YAWBUTEIBHO. JTO OYEHb yJO0OHAs
(dopMa: CTYICHT IMPOXOTUT HE TOJIBKO OHJIAHHOBOE 00yuUe-
HHE, HO U MOJIy4aeT cepTuduKaT, He TpaTs Ha 3TO BPEeMEHU
n OonbIIUX AeHer. XOTenock Obl YAEIUTh 0c000e BHUMa-
HHUE CepTUPHUKAIMOHHOHN MpOrpaMMe 10 TYPEIKOMY S3BIKY
kak uHoctpanHoMmy (TSP). IIporpamma Obuta pazpaboTana
B 2006 rony, u yxe c 2007 roxa OblI0 HayaTo OOyUeHHE
Ha YeTHIPEX S3BIKaX: HA TYPELKOM, aHTIUHCKOM, HEMell-
koM U (Qpanirysckom [10]. B 2009 romy mporpamma TSP
noxyumna EBpormeiickyto si3pikoByto mpemuio (European
Language Label) [12, c. 4]. Ha ocrHoBe TSP, ¢ yaérom oco-
OeHHOCTEH PYCCKOTO sI3bIKa, BO3MOXKHO Pa3pabdoTaTh Mpo-
rpamMMy 1o 00y4EeHHUIO PYCCKOMY SI3bIKY C UCIIOJIb30BaHHEM
HOBBIX TEXHOJOTHHA. JIJIs1 Ka4eCTBEHHOTO JAMCTAaHIIMOHHOTO

00y4eHHsI PYyCCKOMY SI3bIKy HEOOXOAWMO HCIIOJIb30BATh
ACHHXPOHHYIO U CHHXPOHHYIO (QopMEl. B AHaTonmiickom
YHHUBEPCHUTETE IPU TUCTAHIIMOHHOM OOyYeHHH OYeHb aK-
THUBHO HCIIOJIb3yeTCSI HOBBIA BHI OOINEHHS — BEOHHAp
(BeO+cemmuHap), 4To ymydmaeT kadectBo oOydeHus [10].
Ecnu npu 1uCTaHIIMOHHOM O0YYEHHH PYCCKOMY SI3BIKY HC-
10JIb30BaTh BEOWHAPHI, TO 3aHSATHS MOTYT IPOBOAUTHCS B
Oonee pacrpocTpanéHHOM (popMaTe U ¢ 00paTHON CBA3BIO.
OTO acT BO3MOXKHOCTh HE TOJBKO NMPOCMATPUBATh BHJIE-
onzo0pakeHHs, TPOBOJIUTh TPEHWHIH, OOIIAThCs B yare,
HO W CJIyIIaTh, KaK TOBOPAT CTyJAeHTHL. Eciii ydecTs, 9To B
AHATONMUHACKOM YHHUBEPCHTETE YIUTCS OKOJIO ABYX MUJLITH-
OHOB CTY/ICHTOB, TO MOYKHO ITOHSITh, HACKOJIBKO IIEPCIIEKTH-
BEH TaKOH MPOCKT.

B nmocnenane ropI MOSBUIICS HOBBIM IMOAXOMA K 00yde-
HUI0O — CO3JIlaHH€ KOHHEKTUBUCTCKHX KypcoB (cMOOC).
ABTOpaMH TEpMHHA KOHHEKTHUBH3M SIBJISIOTCS KaHAJICKUC
yuénsle JDxopmk Cumenc (George Siemens) m CTHBEH
Haync (Stephen Downes) [13]. DTo cOBepIIEHHO HOBBIA
MTOJIXO/, B KOTOPOM, IO cioBaM JlayHca, BBIIEISICTCS «de-
TBIpE TUIIA JESATEIbHOCTH YYaCTHHKA Kypca: arperanus, pe-
MUKC, TOBTOPHOE UCIIONB30BaHUE U pacrpocTpaHerue[10].
Arperanus (aggregation) — opranuzanus oommero nHpopma-
LMOHHOTO TIOTOKa Ha OCHOBE COJEP)KaHHS MHOXECTBa pe-
cypcoB B MHTepHeTe. Pemuke (remixing)— 3To opraHuzanus
COZICP)KaHMSI HMCTOYHUKOB, HEOOXOIMMBIX i OOydYCHUS.
IToBTOpHOE HCTIONB30BaHKUE(TEPUIPOSING) — CHHTE3 WIIH CO3-
JlaHKE HOBOT'O COJICP)KaHUSI HAa OCHOBE OIOCPEIOBAHHOTO B
mporiecce peMukca. Y mocieaHee MoOHATHE: PacIpoOCTpaHe-
nue (feedingforward) — o6o0menue MoOBIX ASHCTBHIMA, Ha-
MIPABJICHHBIX Ha PacHpOCTpaHEHHE KOHEYHBIX U IPOMEXY-
TOYHBIX pe3yJIbTaTOB PadOTHI YIaCTHHKA Kypca [14].

W3 Bcero BhIMIECKAa3aHHOTO MOXKHO CHETATh CIETYI0-
L€ BBIBOJBL: B COBPEMEHHOM MHpE NMpogecCHOHATIbHbIE
3HAHUS OYCHb OBICTPO yCTapeBalOT, YTO BIICYET 3a cOOOM
HEOOXOAMMOCTH MOCTOSTHHOTO MPO(eCCHOHAILHOTO COBEP-
LIEHCTBOBaHU. M TOJBKO AUCTaHIIMOHHBIE (POPMBI 00yUe-
HUS MOTYT CO3JIaTh CHCTEMBI HETPEPHIBHOTO camMoo0yue-
HUsl, oOMeHa uH(popMalueil BHe 3aBUCUMOCTH OT BPEMEHH
u Mecta HaxoxaeHus. IO He TONbKO ynoOHBIN, HO U 3(-
(exTuBHBIN BUI 00y4eHUs. CTy/IEHTOB PUBJICKAET TaKXKe
ruoxocth JIO. Kpome Toro, BO3MOKHOCTH UCITOJIb30BAHUS
LIMPOKOTO CIIEKTPa MaTepuasioB IO WHIUBHIYAITEHOMY
MpeanoYTeHuto U noctymHocts 1O mokaspIBaeT, 9TO U B
nanpHeimem JIO Oyaer mpoao/bKaTh PasBUBATHCS, BUIO-
H3MEHSSCh 110 MEpPE Pa3BUTHSI HOBBIX TEXHOJIOTHUH, U camast
TJIaBHAs 3aJjada IeJaroroB — MpoJoJDKAaTh MCKAaTh CaMble
3¢ (deKTUBHBIE CITOCOOBI 00YUICHUS.
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THE POSSIBILITY OF USING NEW TECHNOLOGIES IN TEACHING RUSSIAN LANGUAGE
IN TURKEY
©2015
Kockar Rosa, lecturer at the Department of Russian language and literature.
Anadolu University, Eskisehir (Turkey)

Abstract. 1tis the well-known fact, that the knowledge of one foreign language is not enough in the increasingly globalized
world. In spite of the fact that English nowadays is considered as universal language, interest in Russian language increases
in many touristic countries and Turkey is not an exception. Swift development of innovative technologies led to the
emergence of a new type of education — the distance learning. There are two different basic models of distance education:
«British» (asynchronous, individual) and the «American» (synchronous, group). Distance learning can create a system of
continuous self-learning, exchange of information regardless of time and location. This is a convenient and effective form
of learning. The flexibility of distance education attracts students. Turkey is actively developing the distance education,
especially in connection with the opening of the Faculty of Open and Distance Learning at the Anadolu University in
1982. A new kind of communication is very actively used in distance learning in this university - a webinar that improves
the quality of education. If distance learning of Russian language uses webinars, the sessions can be conducted in a more
common format and feedback. For high-quality distance learning of Russian language needs to use asynchronous and
synchronous forms. The ability to use a wide range of materials on individual preferences and availability of distance
education shows that in the future it will continue to evolve, changing with the development of new technologies.

Keywords: Distant learning; Russian language; Anadolu University; connectivism
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I'PA®EMHBIE OBPA30OBAHUSA B PEKJIAMHOM ITPOCTPAHCTBE I'. ITIEH3bI
©2015
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Tenszenckuii 2ocyoapcmeennuiii yHugepcumem, Ilensa (Poccus)

Annomayus. T'papudeckne HeBepOalIbHBIE CPEJCTBA SIBISIOTCS BKHBIM aCIEKTOM B PEKIAMHON KOMMYHHKAIMH.
AXTyaJIbHOCTh BBIOPaHHOW TEMBI ONIPEEIsIaCh POCTOM PEKIaMHOTO OM3Heca B [1eH3e 1 He0OXOAMMOCTBIO OCMBICIICHUS
PeKJIaMHBIX UIMEH ¥ TeM (DaKTOM, UTO MPUMETOHN My OIUIMCTUIECKUX TEKCTOB ropoia [1eH3bl sSBIIsII0TCSl HOBOOOPA30BaHMs,
CO3JIaHHBIC HETHITOBBIMH, HEY3yaJbHBIMHU CIIOCO0aMH € HapYIICHHEM CI0BOOOPA30BATENBHBIX HOPM 1 3aKOHOB. Llenb mc-
CJIEZIOBAHUS — BBISIBUTH CHECHU(HKY HCIOIB30BAHMS PA3IHYHBIX MPUEMOB IpadUKCaIH B PEKIAMHOM IIPOCTPAHCTBE T.
[1en3bl; onpeaeauTh KOMMYHUKATHBHO Y/lauHble U Hey/JauHble rpad)eMHbIe HOBOOOPA30BaHMsI HA OCHOBE JIAaHHBIX CBOOO/I-
HOTO aCCOLIMaTUBHOIO 3KcnepumenTa. [1o MHeHHIO aBTOpa, B yJaUHOM PEKIaMHOM MMEHU JIOJKHA IPUCYTCTBOBATh HEKas
«U3IOMHHKa», CIOCOOHAs 3aMHTEPECOBATh ITOTPEOUTENS TOBapoB U yciyr. Co3aaTens peKIaMHOTO MMEHH CIIOBHO BCTYTIA-
€T C MOTEeHLUABHBIM MOTPEOUTENIEM B CBOCOOPA3HYIO UrPY 10 YIaAbIBAHUIO 3AJI0KEHHOT0 B HA3BaHUU «TAfHOTO KOJay.
OpnHaxko B rpademax, MoJoO0HO MaTpelIKam, BHYTpU OOJIBIIOrO CIIOBA MPSYETCS] OJJHO MM HECKOJBKO CaMOCTOSITENBHBIX
cnoB. IleperureTeHne CEeMaHTHIECKIX KOMITOHEHTOB, BOSHUKAIOIIEE B PE3YJIbTATE KOMIIPECCHH CMBICIIOB, CO31aeT 3 dekT
MHOTOYPOBHEBOTO PEKIAMHOTO UMEHHM, KaX/IbI U3 DJIEMEHTOB KOTOPOT'0 MPUHAIIECKHUT K ONPEACTICHHOMY IIaCTy CMBbIC-
Jla ¥ BIIMSIET Ha TOjIcO3HaHue. Mrpa B ciioBa ¢ rpadeMamHu, IOMCK CKPBITHIX B HEOOBIYHOM JIEKCEME CMBICIIOB, CIOCOOHBIN
pasBiiedb IMOTPEOHUTEIS, TPUHECTH EMY TTOJIOKHUTENbHBIE dMoIK. Kpome Toro, 00 MHTEpECHOM Ha3BaHUH CTPEMSTCS pac-
CKa3aTh JPYTUM, YTO OUEHb BaXKHO JUIS 3aKPEIUICHNS] HOMMHAIMY B TaMATH HOTEHIUANBHBIX KIHEHTOB. OHAKO CITHIITKOM
LIMPOKOE YIOTpeOsIeHHEe HEOObIUYHBIX rpad)eM NPUBOANT K HEHY)KHOMY MCKaXEHHUIO MHCbMEeHHOH (opMmsl citoBa. [ToaTomy
CO3JIaTeNIsIM COBPEMEHHOM PEKJIaMBbI CTOHUT 3aJyMaThecsl O [ENeco00pa3sHOCTH rpaduiIecKkux MpeoOpa3oBaHUi B KOMMEp-
YEeCKOM HMEHH.

Kniouesvie cnosa: I'padema; maparpadema; rpadukcanys; pexnama; rpapuieckas urpa; KOMMyHUKaTHBHas Hey/1aya.
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